
Espositori caldi ventilati da banco

Ventilated hot table-top display counters

Vitrines chaudes ventilées de comptoir

Ventilierte Tisch-Warmhaltevitrinen 

Vitrinas calientes ventiladas de mostrador
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ECV / SELF LED



CB goes GREEN
Ökologische Nachhaltigkeit, Energieeinspa-
rungen und Langlebigkeit. Kurz gesagt: ECV 
LED und SELF LED. Die Produktserie der Ven-
tilierte Tisch-Warmhaltevitrinen, Made in CB, 
garantieren dank des LED Beleuchtungssy-
stems unendliche Präsentationsmöglichkei-
ten. Eine völlig grüne Revolution, die den 
höchsten HACCP Standards entspricht und 
die Lebensmittelqualität bewahrt. Denn die 
Zukunft ist kein Kompromiss, sondern eine 
bewusste und erfolgreiche Entscheidung.

CB goes GREEN
Eco-sostenibilidad, reducción de consumos 
y durabilidad. En poca palabras: ECV LED 
y SELF LED. La gama de vitrinas calientes 
ventiladas de mostrador Made in CB 
que, gracias al sistema de iluminación 
LED, garantiza infinitas posibilidades de 
exposición. Una revolución toda verde que 
respeta los más altos estandares HACCP y 
preserva la calidad de los alimentos. Porque 
el futuro no es un compromiso sino una 
elicción deliberada y ganadora.

CB goes GREEN

CB goes GREEN
Eco-sustainability, low power consumption 
and durability. In a nutshell: ECV LED and 
SELF LED. The range of ventilated hot table-
top display counters Made in CB that, thanks 
to the LED lighting system, guarantees 
endless display possibilities. An all-green 
revolution that meets the highest HACCP 
standards and preserves food quality. 
Because the future is not a compromise, but 
a deliberate and successful choice.

CB goes GREEN
Éco-durabilité, réduction de la consomma-
tion et durabilité. En bref : ECV LED et SELF 
LED. La gamme de vitrines chaudes ventilées 
de comptoir fabriquées par CB qui, grâce au 
système d’éclairage LED, garantit des pos-
sibilités d’exposition infinies. Une éco- révo-
lution qui respecte les plus hauts standards 
en matière de HACCP et préserve la qualité 
des aliments. Parce que l’avenir n’est pas 
un compromis mais un choix délibéré et ga-
gnant.
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Scopri l’azienda CB
Discover CB company
Découvrez l’entreprise CB
Entdecke die Firma CB
Descubre la empresa CB

CB goes GREEN 

Ecosostenibilità, abbattimento dei consumi e durabilità. In poche parole: ECV LED e 
SELF LED. La gamma di espositori caldi ventilati da banco Made in CB che, grazie al 
sistema di illuminazione a LED, garantisce infinite possibilità di esposizione. Una rivo-
luzione tutta green che rispetta i più alti standard in materia di HACCP e preserva la 
qualità degli alimenti. Perché il futuro non è un compromesso ma una scelta deliberata 
e vincente.

goes
GREEN



Ventilated hot table-top display counters
Characteristics and advantages
• Ventilated hot table-top display counter 
  with indirect food ventilation system and 
  humidification 
• Operator side sliding glass 
  (ECV 3110 LED, ECV 4143 LED)
• Sliding glass doors on both sides 
  (SELF 3110 LED, SELF 4143 LED)
• Hatch opening glass on the operator side 
  (ECV 1050 LED, ECV 2076 LED) 
• Hatch opening glass on the operator side 
  and sliding windows on the customer side
  (SELF 2076 LED) 
• Food regeneration by steam 
• Electromechanical thermostat with         
  temperature control up to 110°C 

Vitrines chaudes ventilées de comptoir
Caracteristiques et avantages  
• Vitrine de comptoir avec système de venti
  lation non directe sur la nourriture et   
  humidification de l’air 
• Vitres coulissantes côté opérateur 
  (ECV 3110 LED, ECV 4143 LED)
• Vitres coulissantes sur les deux côtés 
  (SELF 3110 LED, SELF 4143 LED)
• Vitre face à l’opérateur s’ouvre à clapet 
  (ECV 1050 LED, ECV 2076 LED)
• Vitre face à l’opérateur s’ouvre à clapet et 
  vitres coulissantes côté public (SELF 
  2076 LED)   
• Grâce à l’évaporation de l’eau il est possible 
  de régénérer la nourriture 
• Thermostat électromécanique avec 
  contrôle de la température jusqu’à 110°C

Ventilierte Tisch-Warmhaltevitrinen
Merkmale und Vorteile  
• Ventilierte Tisch-Warmhaltevitrine mit 
  indirekten Lebensmittel Belüftungssystem 
  und Luftbefeuchtung 
• Bedienerseitiges Schiebeglas 
  (ECV 3110 LED, ECV 4143 LED)
• Doppelseitiges Schiebeglas 
  (SELF 3110 LED, SELF 4143 LED)
• Türöffnung auf Bedienerseite (ECV 1050 
   LED, ECV 2076 LED)
• Türöffnung auf Bedienerseite und Schiebe-
   fenster auf Kundenseite (SELF 2076 LED)
• Regeneration der Lebensmittel durch 
  Dampf 
• Elektromechanisches Thermostat mit 
  Temperaturregulierung bis 110°C

Vitrinas calientes ventiladas de mostrador
Características y ventajas
• Vitrina sobremostrador caliente con si
  stema de ventilación no directa sobre los 
  alimentos y con humidificación del aire
• Cristales correderos lado operador 
  (ECV 3110 LED, ECV 4143 LED) 
• Cristales correderos en ambos lados 
  (SELF 3110 LED, SELF 4143 LED)
• Cristal lado operador tiene con apertura de 
  portilla (ECV 1050 LED, ECV 2076 LED)
• Cristal lado operador tiene con apertura de 
  portilla y cristales correderos lado público 
  (SELF 2076 LED)   
• Regeneración de los alimentos gracias a la 
  evaporación del agua 
• Termostato electromecánico con control 
  de la temperatura hasta 110°C

Espositori caldi ventilati da banco
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ECV LED 
SELF LED

Caratteristiche e vantaggi

• Vetrina da banco con sistema di ventilazione non diretta sul cibo e con umidificazione 
  dell’aria
• Vetri scorrevoli lato operatore (ECV 3110 LED, ECV 4143 LED)
• Vetri scorrevoli su entrambi i lati (SELF 3110 LED, SELF 4143 LED)
• Vetro lato operatore con apertura a portello (ECV 1050 LED, ECV 2076 LED)
• Vetro lato operatore con apertura a portello e vetri scorrevoli lato pubblico (SELF 2076 LED) 
• Possibilità di rigenerazione dei cibi grazie all’evaporazione dell’acqua 
• Termostato elettromeccanico con controllo della temperatura fino a 110°C 
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Che risparmio! 

Al giorno d’oggi la necessità di massimizzare il risparmio energetico è sempre più sen-
tita. È per rispondere a questa domanda che CB ha deciso di puntare, con la gamma di 
espositori caldi ECV LED e SELF LED, sull’illuminazione a LED. Una tecnologia a bas-
so consumo energetico (9 volte inferiore rispetto alle classiche lampadine a incande-
scenza) che garantisce un fascio luminoso più ampio e un notevole risparmio generale. 

-90%
Maximale Kostenreduzierung!
Heutzutage wird immer stärker die Notwen-
digkeit verspürt, Energieeinsparungen zu 
maximieren. Um diese Frage zu beantwor-
ten, hat CB die Serie ECV LED und SELF 
LED entwickelt, ohne auf eine maximale 
Leuchtkraft zu verzichten. Eine Technologie 
mit geringem Energieverbrauch (9-mal niedri-
ger als bei herkömmlichen Glühlampen), die 
einen breiteren Lichtstrahl und erhebliche al-
lgemeine Einsparungen garantiert. 

¡Qué ahorro!
Hoy en día se siente cada vez más la 
necesidad de maximizar el ahorro energético. 
Para responder a esta pregunta, CB ha 
decidido apostar por la iluminación LED 
con la gama de vitrinas calientes ECV LED y 
SELF LED. Una tecnología de bajo consumo 
energético (9 veces inferior a las bombillas 
incandescentes tradicionales) que garantiza 
un haz de luz más amplio y un considerable 
ahorro general. 

What a saving!
Nowadays, the need to maximize energy 
savings is increasingly felt. It is in response 
to this demand that CB has decided to focus 
on LED lighting with the ECV LED and SELF 
LED range of hot counters. A technology with 
low energy consumption (9 times less than 
classic incandescent bulbs) that guarantees 
a wider light beam and significant overall 
savings. 

Quelle économie!
De nos jours, la nécessité de maximiser les 
économies d’énergie est de plus en plus res-
sentie. C’est pour répondre à cette demande 
que CB a décidé de miser, avec la gamme 
de vitrines chaudes ECV LED et SELF LED, 
sur l’éclairage LED. Une technologie à faible 
consommation d’énergie (9 fois moins que les 
ampoules à incandescence classiques) qui 
garantit un faisceau lumineux plus large et des 
économies globales considérables. 

Che risparmio! 

Risparmio  Saving  Économie  Ersparnisse  Ahorro

Percentuale media rispetto alla serie ECV standard    Average percentage compared to standard ECV serie  
Pourcentage moyen par rapport à la série ECV standard    Prozentualer Durchschnitt im Vergleich zu der Standard 
Serie ECV   Porcentaje medio en comparación con la serie ECV estándar

Consumo  Consumption  Consommation  Energieverbrauch  Consumo



Ecosostenibilità ambientale 
grazie all’illuminazione a LED

Eco-friendly, thanks to LED lighting 
Éco-durabilité environnementale 

grâce à l’éclairage LED 
LED-Beleuchtung ökologische 

Nachhaltigkeit 
Ecosostenibilidad medioambiental 

gracias a la iluminación LED

Lampade a LED estremamente 
più longeve e durature

Extremely longer-lasting and more 
durable LED lamps

Lampes LED extrêmement plus durables
Lange Lebensdauer ohne Verlust 

der Leuchtkraft 
Lámparas LED mucho más duraderas

Investimento a medio-lungo termine
Excellent medium to long term investment

Investissement à moyen-long terme
Mittel- bis langfristige Investition

Inversión a medio-largo plazo

Lampade a LED prive di ogni 
componente inquinante

LED lamps free from polluting materials
Lampes LED sans composant polluant

LED-Lampen sind frei von 
umweltschädlichen Bestandteilen
Lámparas LED libres de cualquier 

componente contaminante

Risparmio energetico elevato
Great energy savings 

Importante économie d’énergie 
Hohe Energieeinsparung 

Ahorro de energía elevado

Fascio luminoso più ampio
Wider light beam 

Faisceau lumineux plus large 
Breite Lichtstreuung

Haz luminoso más amplio



SERIE
LINE 
SÉRIE 
MODELL 
SERIE

ECV LED Scheda tecnica 
Data sheet
Fiche technique
Technische Daten
Ficha técnica

        

 Cod. 14101014
        

 Cod. 14101015

ECV 1050 LED ECV 2076 LED
        

 Cod. 14101012
        

 Cod. 14101016

ECV 3110 LED ECV 4143 LED 
 MODELLO MODEL MODÈLE 
 MODELL MODELO  

 
 RIPIANO INTERMEDIO H 170 mm INTERMEDIATE
 SHELF H 170 mm ÉTAGÈRE INTERMÉDIAIRE H 170 mm 
 ZWISCHENABLAGE H 170 mm ESTANTE INTERMEDIO
 H 170 mm

 
 ALTEZZA HEIGHT HAUTEUR 
 HÖHE ALTURA  550 mm 550 mm 550 mm 550 mm

 
 PROFONDITÀ DEPTH PROFONDEUR 
 TIEFE PROFUNDIDAD  770 mm 770 mm 770 mm 770 mm

 
 LARGHEZZA WIDTH LARGEUR 
 BREITE ANCHURA  550 mm 755 mm 1092 mm 1430 mm

 
 PESO WEIGHT POIDS 
 GEWICHT PESO  47 Kg 58 Kg 84 Kg 102 Kg

 
 POTENZA POWER PUISSANCE 
 LEISTUNG POTENCIA  1,65 KW 2,1 KW 3,55 KW 3,55 KW

 
 TENSIONE VOLTAGE TENSION 
 SPANNUNG VOLTAJE 230V~ 230V~ 230V~ 230V~

 
 TEMPERATURA TEMPERATURE TÉMPERATURE 
 TEMPERATUR TEMPERATURA 30° - 110°C 30° - 110°C 30° - 110°C 30° - 110°C

 
 BACINELLE GN1/1 TRAYS GN1/1 BACS GN1/1
 BEHÄLTER GN1/1 BANDEJAS GN1/1  1 2 3 4

1 (325 x 350 mm) 1 (580 X 350 mm) 1 (915 X 350 mm) 1 (1250 X 350 mm)

Senza bacinelle Gastronorm GN1/1 e senza piani inox  Without Gastronorm                GN1/1 and without stainless steel plates  Sans bacs Gastronorm GN1/1 et sans plans en inox  Ohne Gastronorm Behälter GN1/1 und ohne Inox-Ablagen  Sin bandejas Gastronorm GN1/1 y sin planos inox



SERIE
LINE 
SÉRIE 
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SERIE

SELF LED

        

 Cod. 14101030

SELF 2076 LED

Scheda tecnica 
Data sheet
Fiche technique
Technische Daten
Ficha técnica

        

 Cod. 14101031
        

 Cod. 14101032

SELF 3110 LED SELF 4143 LED 
 MODELLO MODEL MODÈLE 
 MODELL MODELO  

 
 RIPIANO INTERMEDIO H 170 mm INTERMEDIATE
 SHELF H 170 mm ÉTAGÈRE INTERMÉDIAIRE H 170 mm 
 ZWISCHENABLAGE H 170 mm ESTANTE INTERMEDIO
 H 170 mm

 
 ALTEZZA HEIGHT HAUTEUR 
 HÖHE ALTURA  550 mm 550 mm 550 mm

 
 PROFONDITÀ DEPTH PROFONDEUR 
 TIEFE PROFUNDIDAD  770 mm 770 mm 770 mm

 
 LARGHEZZA WIDTH LARGEUR 
 BREITE ANCHURA  755 mm 1092 mm 1430 mm

 
 PESO WEIGHT POIDS 
 GEWICHT PESO  62 Kg 89 Kg 107 Kg

 
 POTENZA POWER PUISSANCE 
 LEISTUNG POTENCIA  2,1 KW 3,55 KW 3,55 KW

 
 TENSIONE VOLTAGE TENSION 
 SPANNUNG VOLTAJE 230V~ 230V~ 230V~

 
 TEMPERATURA TEMPERATURE TÉMPERATURE 
 TEMPERATUR TEMPERATURA 30° - 110°C 30° - 110°C 30° - 110°C

 
 BACINELLE GN1/1 TRAYS GN1/1 BACS GN1/1
 BEHÄLTER GN1/1 BANDEJAS GN1/1  2 3 4

1 (580 X 350 mm) 1 (915 X 350 mm) 1 (1250 X 350 mm)

Senza bacinelle Gastronorm GN1/1 e senza piani inox  Without Gastronorm                GN1/1 and without stainless steel plates  Sans bacs Gastronorm GN1/1 et sans plans en inox  Ohne Gastronorm Behälter GN1/1 und ohne Inox-Ablagen  Sin bandejas Gastronorm GN1/1 y sin planos inox
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Accessori
Optionals
Accessoires
Zubehör
Accesorios

ECV LED
SELF LED

 
 MODELLO MODEL MODÈLE 
 MODELL MODELO  

 

 

 

 

 

 

 

ECV 1050 LED
Cod. 14101014

ECV 2076 LED

ECV 3110 LED

ECV 4143 LED

SELF 2076 LED

SELF 3110 LED

SELF 4143 LED

Cod. 14101015

Cod. 14101012

Cod. 14101016

Cod. 14101030

Cod. 14101031

Cod. 14101032

 
 KIT SPONDE LEXAN SU RIPIANO   
 INFERIORE CAVALLETTO 
 LEXAN SIDES KIT FOR LOWER SHELF 
 OF THE STAND 
 BANDES EN LEXAN SUR L’ÉTAGÈRE 
 INFÉRIEURE DU CHARIOT  
 LEXAN-RÄNDERSATZ ZUR UNTEREN 
 ABLAGE DES UNTERGESTELLS 
 KIT BORDES DE LEXAN PARA EL 
 ESTANTE INFERIOR DEL CABALLETE

 
 CAVALLETTO SMONTABILE SU RUOTE  
 CON RIPIANO INTERMEDIO 
 DEMOUNTABLE STAND ON WHEELS  
 WITH INTER MEDIATE SHELF  
 CHARIOT DÉMOUNTABLE SUR 
 ROULETTES AVEC ÉTAGÈRE 
 INTERMÉDIAIRE 
 UNTERGESTELL AUF RÄDERN 
 MIT ZWISCHENABLAGE  
 CABALLETE DESMONTABLE CON 
 RUEDAS Y ESTANTE INTERMEDIO

Cod. 10040021 Cod. 01060051 Cod. 14100317 -

Cod. 10040021 Cod. 01060051 Cod. 14100314 Cod. 14080092

Cod. 10040021 Cod. 01060051 Cod. 14100315 Cod. 14080090

Cod. 10040021 Cod. 01060051 Cod. 14100316 Cod. 14080091

Cod. 10040021 Cod. 01060051 Cod. 14100314 Cod. 14080092

Cod. 10040021 Cod. 01060051 Cod. 14100315 Cod. 14080090

Cod. 10040021 Cod. 01060051 Cod. 14100316 Cod. 14080091

Bacinella Gastronorm GN1/1 H 40 mm
Gastronorm tray
Bac Gastronorm
Gastronorm Behälter
Bandejas Gastronorm

Kit sponde lexan su ripiano inferiore cavalletto
Lexan sides kit for lower shelf for stand
Bandes en lexan sur l’étagère inférieur pour chariot
Lexan-Rändersatz zur unteren Ablage des Untergestells 
Kit bordes de lexan para el estante inferior del caballete

Piano inox per pizze e brioches (Dim. come GN1/1)
Stainless steel plate for pizza and snacks
Plan inox pour pizzas et brioches
Inoxablage für Pizza und Gebäck
Plano inox para pizzas y brioches

Cavalletti smontabili in acciaio inox su ruote con ripiano intermedio
Demountable stainless steel stands on wheels with intermediate shelf
Chariots démontables en acier inox sur roulettes avec étagère intermediaire
Inox-Untergestelle auf Rädern mit Zwischenablage
Caballetes desmontables en acero inox con ruedas y estante intermedio
Cavalletto per 
Stand for 
Chariot pour  
Untergestell für
Caballete para

Ripiani 
Shelves 
Étagères  
Ablagen
Estantes

Larghezza 
Width
Largeur   
Breite
Anchura

Altezza
Height
Hauteur 
Höhe
Altura

Peso
Weight
Poids
Gewicht
Peso

Profondità 
Depth
Profondeur  
Tiefe
Profundidad

ECV 1050                           1	                    500 mm	                         700 mm	                                         850 mm	 Kg 20
ECV/SELF 2076                 1	                    730 mm	                         700 mm	                                         850 mm	 Kg 24
ECV/SELF 3110                 1	                    1067 mm	                         700 mm	                                         850 mm	 Kg 30
ECV/SELF 4143                 1	                    1404 mm	                         700 mm	                                         850 mm	 Kg 35

 
 PIANO INOX PER PIZZE E BRIOCHES 
 STAINLESS STEEL PLATE FOR PIZZA 
 AND SNACKS  
 PLAN INOX POUR PIZZAS ET 
 BRIOCHES 
 INOXABLAGE FÜR PIZZA UND  
 GEBÄCK   
 PLANO INOX PARA PIZZAS Y 
 BRIOCHES 

 
 BACINELLA GASTRONORM 
 GASTRONORM TRAY 
 BAC GASTRONORM 
 GASTRONORM BEHÄLTER
 BANDEJAS GASTRONORM
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SERIE

Dettagli dell’apparecchiatura
Machine details
Détails de la machine
Maschinen Details
Detalles de la maquina

1.	 Vetri  
2.	 Grigliato interno espositivo
3.	 Ventilazione non diretta sul cibo
4.	 Termostato elettromeccanico
5.	 Spia resistenze 
6.	 Bacinella lato operatore estraibile per il 

carico dell’acqua
7.	 Piedini regolabili in altezza

ECV LED
SELF LED

1.	 Glass doors 
2.	 Internal shelve grid
3.	 Indirect food 

ventilation system
4.	 Electromechanical 

thermostat
5.	 Heating element 

warning light
6.	 Removable 

operator-side basin 
for water filling

7.	 Height adjustable 
feet

1.	 Vitres 
2.	 Grille interne 

d’exposition
3.	 Ventilation non 

directe sur la 
nourriture

4.	 Thermostat 
électromécanique

5.	 Voyant résistances
6.	 Bac retirable côté 

opérateur pour le 
remplissage de l’eau

7.	 Pieds réglables en 
hauteur

1.	 Glas
2.	 Internes 

Präsentations-
Grillrost

3.	 Indirekten 
Lebensmittel 
Belüftungssystem

4.	 Elektromechanischer 
Thermostat

5.	 Widerstandsleuchte
6.	 Herausnehmbarer 

Wasserbehälter auf 
der Bedienerseite 
zum Befüllen mit 
Wasser

7.    Verstellbare Füße in 
      der Höhe

1.	 Cristales 
2.	 Estante interior 

de rejilla para la 
exposición

3.	 Ventilación no 
directaa sobre los 
alimentos

4.	 Termostato 
electromecánico

5.	 Testigo resistencias
6.	 Bandeja extraíble del 

lado operador para 
la carga de agua

7.	 Patas regulables en 
altura

3

1

2

4
5

6

7
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Dimensioni
Dimensions
Dimensions
Abmessungen
Tamaño

ECV LED
SELF LED
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 PROFONDITÀ DEPTH PROFONDEUR TIEFE PROFUNDIDAD

 
 LARGHEZZA WIDTH LARGEUR BREITE ANCHURA

ECV 1050 LED ECV 2076 LED        

 Cod. 14101014

 
 MODELLO MODEL MODÈLE 
 MODELL MODELO          

 Cod. 14101012
        

 Cod. 14101015

 
 ALTEZZA HEIGHT HAUTEUR 
 HÖHE ALTURA  

550 mm 550 mm550 mm

 
 PROFONDITÀ DEPTH PROFONDEUR 
 TIEFE PROFUNDIDAD  

770 mm 770 mm770 mm

 
 LARGHEZZA WIDTH LARGEUR 
 BREITE ANCHURA  

550 mm 1092 mm755 mm

ECV 3110 LED         

 Cod. 14101016

550 mm

770 mm

1430 mm

ECV 4143 LED SELF 2076 LED SELF 3110 LED        

 Cod. 14101030
        

 Cod. 14101031

550 mm 550 mm

770 mm 770 mm

755 mm 1092 mm

SELF 4143 LED        

 Cod. 14101032

550 mm

770 mm

1430 mm
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 PROFONDITÀ DEPTH PROFONDEUR TIEFE PROFUNDIDAD

 
 LARGHEZZA WIDTH LARGEUR BREITE ANCHURA



CB srl

CB srl

cb_cucine_professionali
CB SRL
Via Vienna, 41
24040 Bottanuco
Bergamo, Italy

+39.035.499491 

+39.035.907545

Le fotografie rappresentate contengono optionals
Pictures are shown with accessories
Les photos représentées sont avec des options
Die Produktbilder sind mit Zubehör abgebildet
Las fotografías muestran los elementos opcionales

MADE IN ITALY

www.cb-italy.com

info@cb-italy.com

La ditta CB si riserva il diritto di apportare qualsiasi modifica per il miglioramento delle sue apparecchiature.
The company CB reserves the right to make amendments to its equipment in order to improve it.
Document non contractuel. La CB pratique une politique d’amélioration permanente et se réserve le droit de modifier ses appareils 
sans notification préalable.
Das Unternehmen CB behält sich vor, Änderungen oder Ergänzungen der bereitgestellten Informationen oder Daten vorzunehmen.
La empresa CB se reserva el derecho a realizar modificaciones para mejorar sus aparatos.
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